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SÉNAT DE BELGIQUE

SESSION DE 2011-2012

24 JANVIER 2012

Proposition de résolution relative à la
dénucléarisation de la Belgique

AMENDEMENTS

No 2 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, remplacer le point 1 par ce qui
suit :

« de continuer à rappeler dans les forums inter-
nationaux que le désarmement nucléaire doit aller de
pair avec le renforcement et l'universalisation du
régime de non-prolifération et de continuer à jouer,
dans le cadre de l'Union européenne, un rôle modeste
mais constructif à cet égard; ».

No 3 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, remplacer le point 2 par ce qui
suit :

« de soutenir des initiatives visant à promouvoir, de
manière équilibrée, des mesures permettant de créer
un climat de confiance entre pays, en vue d'améliorer
la donne géostratégique et en particulier la stabilité
régionale; ».

Voir :

Documents du Sénat :

5-354 - 2010/2011 :

No 1 : Proposition de résolution de M. Anciaux.

No 2 : Amendements.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2011-2012

24 JANUARI 2012

Voorstel van resolutie betreffende een
kernwapenvrij België

AMENDEMENTEN

Nr. 2 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, punt 1 vervangen als volgt :

« op internationale fora te blijven benadrukken dat
nucleaire ontwapening hand in hand moet gaan met
een verdere versterking en universalisering van het
non-proliferatie-regime en, binnen het kader van de
Europese Unie, een bescheiden maar constructieve rol
op dit vlak te blijven spelen; ».

Nr. 3 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, punt 2 vervangen als volgt :

« initiatieven te steunen die als doel hebben op een
evenwichtige manier vertrouwenwekkende maatrege-
len tussen landen te promoten, met als doel de
geostrategische realiteit, en in het bijzonder de
regionale stabiliteit, te verbeteren; ».

Zie :

Stukken van de Senaat :

5-354 - 2010/2011 :

Nr. 1 : Voorstel van resolutie van de heer Anciaux.

Nr. 2 : Amendementen.
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No 4 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, remplacer le point 3 par ce qui
suit :

«— d'exprimer sa préoccupation devant les déve-
loppements récents en Iran et devant le fait qu'Israël,
l'Inde et le Pakistan ne sont toujours pas parties au
Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires
(TNP) et que la Corée du Nord s'en est retirée en
2003; d'exhorter ces quatre derniers pays à devenir
États parties au Traité;

— de continuer à suivre la double approche en ce
qui concerne l'Iran (et le programme nucléaire de ce
pays); de militer pour que la communauté internatio-
nale continue de prier instamment l'Iran de respecter
intégralement et sans plus tarder les obligations qui
lui incombent au titre des résolutions du Conseil de
sécurité des Nations unies et de l'AIEA et de satisfaire
enfin aux exigences énoncées dans la résolution du
27 novembre 2009 du Conseil des gouverneurs de
l'AIEA; d'appuyer l'action du Conseil de sécurité des
Nations unies si l'Iran persévère et ne coopère
toujours pas avec la communauté internationale au
sujet de son programme nucléaire; dans ce contexte,
d'appuyer également les mesures dites « intelligentes »
du Conseil de sécurité des Nations unies (qui sont
ciblées en matière de non-prolifération) et de mettre
— si possible — les connaissances techniques et
l'expertise nécessaires à disposition;

— d'insister dans le cadre des contacts bilatéraux
avec l'Iran pour que ce pays se plie aux demandes
justifiées émanant de la communauté internationale
concernant le programme nucléaire iranien;

— d'exprimer son inquiétude concernant le pro-
gramme nucléaire de la République populaire démo-
cratique de Corée et le rejet, par ce pays, de la
résolution 1887 du Conseil de sécurité des Nations
unies du 24 septembre 2009; de soutenir néanmoins la
stratégie de négociations à six préconisée par les
États-Unis en vue de parvenir à la dénucléarisation de
la péninsule coréenne, et de reconnaître que la Chine
peut jouer un rôle particulier à cet égard; ».

No 5 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 4 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 4. d'œuvrer pour que l'Union européenne conti-
nue à inciter tous les pays — y compris les cinq
membres du Conseil de sécurité des Nations unies
— détenteurs de l'arme nucléaire à s'employer à
renoncer progressivement à toute production de
matières fissiles à des fins militaires et à démanteler
intégralement tous leurs centres de production actuels

Nr. 4 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, punt 3 vervangen als volgt :

«— haar ongerustheid uit te spreken over de
recente ontwikkelingen in Iran, over het feit dat Israël,
India en Pakistan nog niet tot het NPV zijn toege-
treden en over het feit dat Noord-Korea zich in 2003
uit het verdrag heeft teruggetrokken; deze vier laatste
landen op te roepen alsnog tot het Verdrag toe te
treden;

— de tweeledige strategie ten aanzien van Iran (en
het nucleair programma van dit land) te blijven
volgen; te ijveren opdat de internationale gemeen-
schap Iran met aandrang blijft vragen om volledig en
zonder verder uitstel te voldoen aan de verplichtingen
die voortvloeien uit de resoluties van de VN-Veilig-
heidsraad en de IAEA, en eindelijk in te stemmen met
de eisen die vermeld staan in de resolutie van
27 november 2009 van de raad van beheer van de
IAEA; haar steun te verlenen aan alle stappen die de
VN-Veiligheidsraad onderneemt wanneer Iran zou
volharden en zou blijven weigeren om samen te
werken met de internationale gemeenschap wat betreft
haar nucleair programma; in deze context er ook naar
streven om de zogenaamde intelligente maatregelen
van de VN-Veiligheidsraad (die gericht zijn op non-
proliferatie-) te steunen en — indien mogelijk — de
nodige technische kennis en expertise ter beschikking
te stellen;

— in bilaterale contacten met Iran erop aandrin-
gen dat het land zich schikt naar de gerechtvaardigde
vragen vanwege de internationale gemeenschap be-
treffende het Iranese nucleair programma;

— haar ongerustheid uit te drukken over het
kernprogramma van de Democratische Volksrepubliek
Korea en de afwijzing door dit land van resolutie 1887
van de VN-Veiligheidsraad van 24 september 2009;
om niettemin de door de VS gehanteerde aanpak van
de zespartijenbesprekingen te steunen, om een kern-
wapenvrij Koreaans schiereiland te bekomen, en te
erkennen dat China in dit verband een speciale rol
kan spelen; ».

Nr. 5 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 4 (nieuw) invoegen
luidende :

« 4. te ijveren opdat de EU alle landen — inclusief
de vijf leden van de VN-Veiligheidsraad — die
beschikken over nucleaire wapens, blijft aansporen
om op termijn te streven naar een volledige stopzetting
van de productie van splijtstoffen voor wapendoel-
einden en naar een volledige ontmanteling van alle
bestaande faciliteiten voor de productie van dergelijk
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de ces matières à des fins militaires; et de soutenir par
ailleurs sans réserve la négociation du traité inter-
disant la production de matières fissiles pour des
armes nucléaires (TIPMF-FMCT) ».

No 6 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 5 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 5. d'inviter, de concert avec ses partenaires
européens, tous les pays disposant de l'arme nucléaire
et/ou de la technologie nucléaire à revoir leur doctrine
militaire afin de renoncer à l'option du recours au
nucléaire en première frappe; ».

No 7 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 6 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 6. de soutenir avec ses partenaires européens
toutes les démarches entreprises par les États-Unis et
la Russie afin de réduire le nombre de leurs armes
nucléaires et de lutter contre la prolifération des
armes nucléaires, par exemple le nouveau traité
START signé début avril 2010 à Prague par le
président des États-Unis et son homologue russe et
le sommet sur la sécurité nucléaire organisé à
Washington DC, d'exprimer son espoir que ce nou-
veau traité soit ratifié le plus rapidement possible par
le Congrès des États-Unis et la Douma de Russie afin
que son entrée en vigueur ne soit pas inutilement
retardée, et d'indiquer par ailleurs, dans ce cadre, à
Washington et à Moscou, que la Belgique salue leur
leadership et leur engagement renouvelé à entrepren-
dre de nouvelles démarches concrètes en matière de
non-prolifération et de désarmement nucléaire; ».

No 8 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 7 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 7. de soutenir explicitement le président améri-
cain Barack Obama dans son engagement à pro-
gresser sur la voie du désarmement nucléaire, et de
souscrire à la vision qu'il a exposée dans un discours,
prononcé le 5 avril 2009 à Prague, d'un monde sans
armes nucléaires, façonné grâce aux efforts conjoints
de tous; »

materiaal; en ook steun te verlenen aan alle mogelijke
onderhandelingen over het Verdrag inzake het verbod
op de vervaardiging van splijtstof voor kernwapens
(FMCT); ».

Nr. 6 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 5 (nieuw) invoegen
luidende :

« 5. samen met de Europese partners, alle landen
die beschikken over nucleaire wapens en/of nucleaire
technologie, op te roepen om hun militaire doctrine te
herzien en op termijn af te zien van de optie om als
eerste nucleaire wapens in te zetten; ».

Nr. 7 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 6 (nieuw) invoegen
luidende :

« 6. samen met de Europese partners, alle stappen
die ondernomen worden door de VS en Rusland om
hun kernwapens te verminderen en om de proliferatie
van nucleaire wapens tegen te gaan — zoals het
nieuwe START-verdrag dat begin april 2010 werd
ondertekend te Praag door de Amerikaanse president
en zijn Russische ambtsgenoot, alsook de top rond
nucleaire veiligheid in Washington DC — te steunen
en te hopen dat dit nieuwe verdrag zo snel mogelijk
word geratificeerd door het Amerikaanse Congres en
de Russische Doema zodat de inwerkingtreding niet
nodeloos wordt vertraagd; in deze context ook te laten
weten aan Washington en Moskou dat ons land
ingenomen is met het leiderschap en het vernieuwde
engagement van beide landen om te komen tot nieuwe,
concrete stappen wat betreft non-proliferatie en
nucleaire ontwapening; ».

Nr. 8 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 7 (nieuw) invoegen
luidende :

« 7. de Amerikaanse president Barack Obama uit-
drukkelijk te steunen in zijn engagement om nieuwe
stappen te zetten wat betreft nucleaire ontwapening en
zijn visie, uitgezet tijdens zijn toespraak in Praag op
5 april 2009, van een door gezamenlijke inspanningen
gecreëerde wereld zonder kernwapens, te onderschrij-
ven; ».
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No 9 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 8 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 8. de reconnaître l'importance du sommet sur la
sécurité nucléaire qui s'est tenu à Washington DC en
avril 2010, au travers d'actions et de faits concrets en
ayant à l'esprit que le commerce illégal (et l'utilisation
éventuelle) de matériel nucléaire constitue(nt) une
menace directe et grave pour la sécurité au niveau
mondial; et ce, en formulant notamment des propo-
sitions concrètes en vue de l'amélioration de la
sécurité du matériel nucléaire sensible — y compris
concernant la possibilité de mener une enquête
effective lorsque du matériel nucléaire a été illégale-
ment affecté à des fins autres que les fins prévues, la
possibilité de poursuivre les responsables de cette
opération, et l'élargissement éventuel des compétences
(et du soutien financier) de l'AIEA; »

No 10 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 9 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 9. d'insister auprès des alliés, au sein de l'Al-
liance atlantique, et de la Russie pour réfléchir au rôle
que l'OTAN peut jouer sur le plan de la non-
prolifération, du désarmement mutuel et d'autres
initiatives pouvant contribuer à un démantèlement
des arsenaux nucléaires et à la protection du matériel
nucléaire, pour prendre des mesures afin que la
maîtrise des armes redevienne une priorité absolue de
l'OTAN, l'accent devant porter sur la non-proliféra-
tion, le désarmement, la transparence et d'autres
stratégies de dissuasion, sans toutefois créer d'hiatus
dans la défense européenne. À cet égard, il importe
également que, dans le cadre des discussions en
cours, la vision des puissances nucléaires européen-
nes, la France et la Grande-Bretagne, au sujet de la
force de frappe nucléaire soit abordée sans tabou. Le
Conseil OTAN-Russie doit être un forum crédible pour
la poursuite de discussions entre les États-Unis et la
Russie en matière de développement d'un bouclier
contre les projectiles entrants, afin de parvenir à une
solution acceptable pour toutes les parties concer-
nées; ».

No 11 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 10 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 10. de défendre, avec les partenaires européens et
les alliés de l'OTAN, l'idée que les armes nucléaires
tactiques deviennent un anachronisme stratégique et
que la présence de ces armes sur le sol européen doit

Nr. 9 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 8 (nieuw) invoegen
luidende :

« 8. het belang van de Nucleaire Veiligheidstop in
Washington DC in april 2010 te onderschrijven met
concrete acties en daden in het besef dat de illegale
handel (en mogelijk gebruik) van nucleaire materialen
een directe en ernstige bedreiging vormt voor de
mondiale veiligheid; dit kan onder andere door het
formuleren van concrete voorstellen om de veiligheid
van gevoelig nucleair materiaal te verbeteren, inclu-
sief de mogelijkheid om een effectief onderzoek in te
stellen wanneer nucleair materiaal op illegale wijze
een andere bestemming heeft gekregen en de verant-
woordelijkheid daarvoor te vervolgen, alsook de
mogelijke uitbreiding van het takenpakket (en de
financiële ondersteuning) van het IAEA; ».

Nr. 10 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 9 (nieuw) invoegen
luidende :

« 9. binnen NAVO-verband bij de bondgenoten en
bij Rusland aan te dringen om na te denken over de
rol die de NAVO kan spelen op het vlak van non-
proliferatie, wederzijdse ontwapening en andere ini-
tiatieven die kunnen bijdragen tot een afbouw van
kernarsenalen en tot de beveiliging van nucleair
materiaal, acties te ondernemen om van wapenbe-
heersing opnieuw een topprioriteit van de NAVO te
maken, met de klemtoon op non-proliferatie, ontwape-
ning, transparantie en alternatieve afschrikking, zon-
der echter een hiaat in de Europese defensie te
creëren. Het is hierbij ook van belang dat binnen de
lopende discussies de visies van de Europese kern-
machten Frankrijk en Groot-Brittannië wat betreft
nucleaire slagkracht zonder taboes worden aange-
kaart. De NAVO-Rusland Raad moet een geloof-
waardig forum bieden voor verdere gesprekken tussen
de VS en Rusland inzake de ontwikkeling van een
verdedigingsschild tegen inkomende projectielen om
voor alle betrokken partijen een aanvaardbare oplos-
sing te bereiken; ».

Nr. 11 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 10 (nieuw) invoegen
luidende :

« 10. samen met de Europese partners en de
NAVO-bondgenoten te bepleiten dat tactische kern-
wapens een strategisch anachronisme worden en dat
de aanwezigheid van deze wapens op Europese bodem
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faire partie d'un traité global de désarmement offrant
des garanties réciproques; de rappeler que l'Europe
doit tenter de contribuer à réduire ces armes
nucléaires tactiques et à les éliminer à terme du sol
européen, dans le cadre d'un dialogue plus large,
entre autres, avec la Russie; dans ce contexte, de
renvoyer également à la lettre adressée le 26 février
2010 par les ministres allemand, néerlandais, belge,
luxembourgeois et norvégien des Affaires étrangères
au secrétaire général de l'OTAN, appelant à un débat
de fond, au sein de l'Alliance, sur la manière dont elle
peut tendre vers l'objectif politique global d'un monde
sans armes nucléaires; ».

No 12 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 11 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 11. de soutenir activement toutes les propositions
concrètes du Conseil européen et des partenaires
européens visant à placer la production, l'utilisation et
le retraitement de tout le combustible nucléaire sous le
contrôle de l'AIEA, y compris la création d'une
banque du combustible nucléaire; ».

No 13 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 12 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 12. de soutenir tous les efforts relatifs à l'élar-
gissement des compétences de l'AIEA, y compris la
généralisation des protocoles additionnels aux ac-
cords sur les garanties de l'AIEA, et autres initiatives
visant à élaborer des mesures de confiance; de
demander que soit garantie l'attribution de ressources
suffisantes à l'AIEA pour qu'elle puisse continuer à
accomplir sa mission essentielle, à savoir sécuriser
toutes les activités nucléaires; de poursuivre ses
efforts en vue de renforcer les capacités de l'AIEA,
notamment par la modernisation du laboratoire
d'analyse de Seibersdorf en Autriche; ».

No 14 DE M. SEVENHANS ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 13 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 13. de souligner, dans tous les forums internatio-
naux, que le Traité d'interdiction complète des essais
nucléaires (TICE) doit entrer en vigueur le plus tôt
possible; et de se féliciter, à cet égard, de l'intention de

deel moet uitmaken van een allesomvattend ontwape-
ningsverdrag dat wederzijdse garanties biedt; dat
Europa een bijdrage moet trachten te leveren om deze
tactische kernwapens te verminderen en deze— binnen
het kader van een bredere dialoog met onder andere
Rusland— op termijn van de Europese bodem te laten
verdwijnen; tegen deze achtergrond ook te verwijzen
naar de brief van 26 februari 2010 van de ministers
van Buitenlandse Zaken van Duitsland, Nederland,
België, Luxemburg en Noorwegen aan de secretaris-
generaal van de NAVO, waarin wordt aangedrongen
op een uitgebreide discussie binnen het bondgenoot-
schap over de wijze waarop dit het algemene politieke
doel van een wereld zonder kernwapens dichterbij kan
brengen; ».

Nr. 12 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 11 (nieuw) invoegen
luidende :

« 11. actieve steun te verlenen aan alle concrete
voorstellen van de Europese Raad en de Europese
partners om de productie, het gebruik en de op-
werking van alle nucleaire brandstof onder toezicht
van de IAEA te plaatsen en om een internationale
brandstofbank op te richten; ».

Nr. 13 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 12 (nieuw) invoegen
luidende :

« 12. alle inspanningen om het takenpakket van de
IAEA uit te breiden, te steunen, inclusief de ge-
neralisatie van de aanvullende protocollen bij de
waarborgovereenkomsten van de IAEA, alsook andere
maatregelen die zijn opgezet met het oog op de
ontwikkeling van vertrouwensopbouwende maatrege-
len; er voor te zorgen dat er voldoende middelen ter
beschikking van de IAEA worden gesteld opdat zij
haar kerntaak kan blijven vervullen, namelijk het
beveiligen van alle activiteiten op nucleair gebied;
zich te blijven inspannen om de capaciteiten van de
IAEA te vergroten onder meer door modernisering van
het laboratorium van de IAEA in Seibersdorf (Oosten-
rijk); ».

Nr. 14 VAN DE HEER SEVENHANS C.S.

In het dispositief, een punt 13 (nieuw) invoegen
luidende :

« 13. op alle mogelijke internationale fora te bena-
drukken dat het Comprehensive Test Ban Treaty
(CTBT) zo spoedig mogelijk in werking moet treden
en te benadrukken dat zij is ingenomen met het
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l'administration américaine de garantir la ratification voornemen van de Amerikaanse regering om de
dudit traité; ». ratificatie van het verdrag veilig te stellen. ».

Luc SEVENHANS.
Patrick DE GROOTE.
Karl VANLOUWE.

120270 - I.P.M.


